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Marosvásárhely. 1886. julius 28. 

E négy betü értelmét minden magyar- 
nak, sőt minden jó magyar állampolgárnak 

ha más nyelven is imádja Istenét ismernie, 
pártolna kell. Erdélyrészi Magyar IKözmü- 
velődési Egyesület e négy betű értelme. 
Vane hazafi és honleány, ki ez egyesületet, 

czélját, hivatását, bekés cultur eszközeit 
mnem ismeri? Ne ámitsuk magunkat a ró- 
zsás reménnyel, hogy nincs. Van bizony 
elég, több mintsem szégyen ne lenne. Mi 
magyarok sem tevők még meg, a mit e ne- 

mes irányú, hazafias egylet érdekében meg- 
tennünk: kötelesség. És ha mi magunk nem 
segitünk elsősorban a magunk baján; má- 
soktól hogyan várjunk segélyt? A magyar 
megyék, a magyar városok, az első szalma- 
láng lelkesedésen tulesve, alig tettek még 
valamit. Ha valahol, ugy itt a nemes irá- 

nyu egyletnél leginkább szükség van az ál- 
landó buzgalomra, a kitartásra, a gyüjtésre; 

szóval, tollal és ügybuzgosággal való békés 
agitatiora. Nem csak enmagunkat: magya- 
rokat, hanem más nyelvü testvéreinket is 
meg kell nyernünk e nemes irányu, haza- 
ffias egylet soraiba. És itt erős harczra van 

szükség, a nemzetiségi féltudákos népámitók, 
politikai rajongók, chauvinisták, rágalmai- 
nak megczáfolása érdekében. Meg kell gyöz- 
nünk szóval és tettel nemzetiségeinket, hogy 
nem erőszakos magyarositás, hanem a haza- 
jfjiság s a magyarnyelv ismerésének terjesztése 
nemzetiségük elveszitése nélkül, a czélunk. 
Az alapszabályok 3 §-sa „hazafias iratok- 
nmnak magyar, német és román nyelven való 
terjesztését? az egyesület czélját előmozditó 
közművelődési eszközöknek nevezi meg. 

És ilyen czélu és ilyen eszközü köz- 
miüvelődési egyesülettől és azok sorába való 
belépéstől más nyelvü nemzetiségüeknek sem 

jellege feladása nélkül, de minden egyéb 
utógondolat nélkül is, hű és összinte pol 
gárai, hazafiai óhajtanak lenni. Ha és a 
mennyiben! úgy számithatnak ök is reánk, 
magyatvokra, sőt szivüket óhajtván megnyerni 
csupán, ha azt megnyertük; mi védjük, 
mint védtük egy ezredéven át nemzetiségük, 
nyelvük fennmaradását, fejlesztését. Azok szi- 
vének megnyerése, hazánk részére való hó- 
ditása, czélunk, kik egynél több hazáról is 
álmodoznak, hogy szeressék ugy miként mi 
egyedül kizárólag a magyar hazát mert: 

) 

„A nagy világon e kivül nincsen szá- 
munkra hely, Áldjon vagy verjen sorskeze, 
itt élnünk, halnunk kell! 

Oly nemes és szent a czél, melyet az 
erdélyrészi magyar közművelődési egylet 
zászlójára, a nemzetiségek kibékitése és a 
haza összinte gyermekévé megnyerési vágya 
által kitüzött, hogy minden magyar, sőt min- 
den bármely ajku jó hazafi, a ki nagyzó 
ábrándók, hátsó gondolatok, és aknamunka 
nélkül, a magyar államnak nem ellensége; 
hanem igaz barátja, s nemzetiségét megörizve 
a haza boldogitására, s a nemzetiségek bé- 
kés egyetértésére közremüködni kész, min- 
den egyéb felszólitás nélkül, hazafias ér- 
zése alapján, felszélitva érezheti magát az 
egyletbe való belépésre, érezve a hivó szo- 
zatot; hi a haza mindnyájunknak édes anyja ! 

A magyar hölgyekhez fordulunk, külö- 
nösön, kikben van akkora honleányi érzület, 
hogy kettős hivatásukat, a hölgyét és honle- 
ányét megértik; álljanak a gyüjtések, e ha- 
zafias czélra rendezendő tánczestélyek, köz- 
vacsorák rendezésénnk élére; mert tapasz- 
talatból mondjuk, a hol ily nemes irányu 
jótékonyczélu kezdeményezések élén hölgyek 
állanak: a siker ott elmaradhatatlan. Es ma- 
gyar hölgyeinktől a haza méltán elvárja az 

Megjelenik minden vasárnap. 

szabad irtozniok, ha és a mennyiben a ma- ] eddiginél nagyobb közremüködést, mert igaza 
E. M. K. E. gyar államnak, mint ilyennek, nemzetiségük van a költönek: születni és szeretni magyar 

hölgynek kevés. 
Adakozzunk a haza oltárára. 

Csikszentmihályi Sándor Kálmán. 

A közigazgatási bizottság ülés- 
terméből. 

Deés, ig86. julius 20. 

(Vége.) 
A kir. adófelügyelő távollétében Cziriák Já- 

nos adófelügyelői helyettes referált. Több adó és 
hadmenteségi dij leirási javaslatot tett és ingat- 
lani végrehajtásokat kért, melyek egyhangulag 
fogadtattak el. Előterjeszti a pénzügyminiszternek 

egy leiratát, melyszerint a volt kővárvidéki köz- 

ségeket, mint a melyek magasabb adó kulcs sze- 

rint voltak megadóztatva, az 1883. évtől kezdve 

1885. végéig 500/1adóelengedésben részesiti. Havi 
jelentésében az adófizetést kedvezőbbnek jelzi, 
mint a mult év hosonidőszakában volt. 

Placsintár Ödön aljegyző katonaügyeket és 

Bokros Andor községi pótadó leirás iránti kérvé- 
nyeket adott elő, melyek előadók javaslatai sze- 
rint nyertek elintézést. 

Halász Ferencz kir. tanfelügyelő a többek 
közt előterjeszti, hogy a deési kisdedovóda bi- 

zottság a következőleg alakult meg: Báró Báffy 

Dezső főpártfogó elnöksége alatt gondnoksági ta- 

gok lettek: Krémer Samuel, Kovács Samu, Dr. 

Almay Ferencz, Pfeifer János, Demeter Béla és 
Nagy Benedek. 

Továbbá: a Báró Bánffy Dezső-féle alapit- 
vány kamatja 50 frt. ez évben egy kezdő iparos 

nak lévén kiszolgáltatandó, jelenti, hogy Szamos- 

ujvár polgármestere László gyula könyvkötőt, 

Deés város polgármestere Erdei István és Kiss 
János csizmadia íparosokat ajánlotta fel ezen se- 
gély elnyerésére. László Gyula kérvénye, a meny- 
nyiben ipar igazolványa mellékelve nem volt, 

mint felszereletlen figyelmen kivül hagyatván, a 
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XI. Egy sajátságos lélekhelyzet és kedély 
állapot, midőn már egy megszokot körből ki- 
i lépve: egymagunkra látjuk és érezzük magunkat. 
A mult már álomképé változott; a jövendő a 
messze távol bizonytalanság ködében áll előttünk... 

Ugy vagyunk az iskolából kilépőleg, mint 
Aaz a hajos, a ki az előtte ismeretlen tenger hul- 

lámaira szállandó, de még a hátterében érzi a 

kikötőt, mely ha nem nyujtott is teljes kényel- 
met, és ha több oldalu kellemetlenségei nem te- 

heték othonossá: de mégis részint a biztonság, 

melyet karjai közt érezett, s részint a bizonyta- 

lanság, mely aggasztja még akkor is, ha biztos 
evezőkkel van ellátva, még is akkor midőn oldalán 

érzi az izmos horgonyokat: még.-. még akkor 
iis egész lényét, egy mondhatlan édes vágy vonja 
vissza az elhagyandó part felé.... 

Ily, hogy ne mondjuk ellentétes érzelmek 
közt rázók le saruinkról az egy évtizeden át fel- 
g4ült iskola port. S bárha nem minden tájéko- 
zottság nélkül indulánk az élet nagy tengerére, 

magunkkal vive az ismeretek drága kincsei után 
lankadatlan törekvésünket!... 

A hitujitás szabad elvei külföldről 
llettek hozzánk behozva, átültetve. S bárha a re- 

formátió élő támaszként rögtön iskolákat terem- 
tett; s bárha nemzeti fejedelmeink buzgosága ál- 
dozat-készséggel, most ujabb főiskolákat sietének 

emelni, vagy a korábban alapitott collegiumokat 
ujabb kegyes adományokkal segiték, hogy a kor- 
szinvonalán állva rendeltetésüknek megfelelhes- 
senek: mégis élt és fentartotta magát az a nézet, 
hogy az eredeti, a külföldi tudományosság forrá- 
saiból a közvetlenség üdeségével előnyesebben 
lehet az ismeretek tengeréből meriteni. 

És a külföldi főiskolák, az ugynevezett a ka- 
démiákról ez előnyös felfogás, hosszasan, sőt 
még ma is föntartja magát. Nem vitatjuk, annak 
a tapasztalás és gyakorlati ismeretek szerezhetése 
szempontjából előnyös voltát. Sőt az iskolai élet 
egyoldaluságának kiegészitése tekintetéből mint 
egy meg is kivántatott. 

E vágy, ennek szükség érzete adá kezünkbe 
is a vándorbotot, hogy a saját szorgalmunk után 
beszerzett viaticummal egy rövid akadémiai pá- 
lyát fussunk meg. 

Az akkori kőzlekedési viszonyok nagyon 
kezdetleges állapotban voltak. A mint szokás volt 
more patrio indulánk ez utra, az épen közeledő 
pesti vásár alkalmával, egy négy tagból állótt ke- 
reekedő társaságban. 

Az ismert vidéken át a multra való vissza- 
gondolás mellett inkább a jövendő bizonytalan- 
sága foglalá el lelkünket, melyekkel való foglal- 
kozásunkat, a szekérnek egy egy megrázó zökke- 
nése zavarta, ezek közt jutánk el a király- 
hágó aljához. 

Itt rövid pihenést tartva, lassu léptekkel, 
hol megelőzve, hol kisérve fuvarunkat jutánk fel 

a hegy ormára. Innen keletre tekintve vissza, kép- 
zetünkben föltárult a bérczes hon, midőn nyu- 
gatra előttünk állott a nagy testvér, de a mely 

a mélyen bényuló Bárodság hegyes vőlgyes tájaival 
még mintegy folytatása a vegényes Erdélynek. ről Debreczenig vezető vonalát, midőn az eln 

Ezen hegylánczok be-ki nyulnak N.-Váradig, 

nem czélunk a már jelenleg eléggé ismert város 

körében mulatni. Hires a püspöki colossalis re- 

sidentiája, melyről József császár oly sajátságosan 
emlékezett meg, honnan meglehetős ut vezet 
Debreczen felé. 

Dél felé járt az idő, midőn Debreczembe az 
erdélyiektől e keresett városba értünk, mely a be- 

láthatlan sikságon fekvő terjedelmével lepi meg 

az erdélyi embert, igénytelen csaknem kezdetle- 

ges háztömegével. Ezek közt emelkedik a kál- 
vinisták nagy temploma két hatalmas hajójával, 

kimagasló két tornyával s közelében hires col- 

legiuma palakő tetőzettel. És a ki Debre- 
czenben van, Csokonairól nem feledkezhetik meg, 
ott áll emléke, mely hiven tünteti elő rokonszen- 

ves alakját, s mintha hallgatná a pusztákból a 

viszhang szárnyán főlhangzó dalát s lábainál nyug- 

szik a neki mindig kedves csikóbőrös kulacs. De 

a mi feltünővé tcszi a vándornak: az tősgyöke- 
res magyar lakossága, mintha 30,000 lakóssa ugyan- 

azon egy család lenne, egy tipus, egy viselet és 
házi szokás uralkodik. A zsarnok divat még nem 
tétette le a tarajos főkötöt, a derékra szoritott 

többnyire fekete selyemkendőt. A rövid szoknya 
s ropogós csizma, melyben oly élénken lépdelnek, 
az inkább közepes s napbarnitott nősereg a mun- 
kától duzzadt karokkal. Nemkülömben az izmos 
és vállas férfiak egyszabásu magyar öltönyükben. 

És mintha látnok vászon lobogos őltönyükben a 
pitykés késeikkel a rozs kegyér mellett a sza- 
lona kövér falatait szeldegélni. Ezekre vonatko- 
zólag gr. Széchenyi István midőn Pozsonyban a 
karok és rendek megszavazták a vasútnak Pest 
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két utóbbi valamelyikének kellet a segélyt oda 
itélni, mi a bizottságot kissé gondolkozóba ejtette, 
miután mindkettőnek folyamodása egyforma jó 

okmányokkal volt felszerelve, azomban Krémer 

Samuel ajánlatára az 50 frt segély deési Erdei 

Istvánnak itéltetett oda. Havi jelentésében a tan- 

felügyelő kiemelé, hogy az összes iskolákban a 

tanévi zárvizsgálatok jó eredménnyel tartattak 

meg, csupán a deési izr. iskolában nem végzödött 

be a tanév, még pedig azon okból, mert a szep- 

tember havában eső zsidó ünnepek miatt czélsze- 
rübbnek mutatkozott az iskolai évnek október 

elején való megkezdése. 

Bruszt Ignácz kir. ügyész helyett, ki egész- 

sége helyreállitása tekintetéből hosszab szabadság 

időt élvez, Tischler Domokos kir. alügyész ol- 

vasta fel havi jelentését, melyszerint a 89 letar- 

toztatott fogoly közt az egészségi állapott jó, a 

rend és tisztaság kifogástalan volt. A fogdában 

meghonositott kosárfonás iparral egyén fog- 

lalkozott. 

Anka Péter árvaszéki elnök havi jelentésé- 

nek tudomásul vétele után Voith Gergely köz- 
gazdasági előadó a községi faiskolák állapotáról 

beérkezett szolgabirói és a vándortanitó jelenté- 
sét terjesztette elő. E szerint a szamosujvári és 

kékesi járás községeiben a faiskolák teljesen el 

vannak hanyagolva. A szolgabirák szigoru felelős- 

ség terhe alatt utasitattak, hogy a hiányokat sür- 

gösen pótolják és az eredményről tegyenek je- 

lentést. 

Dr. Gajzágó László megyei főorvos havi 

jelentéséből az tünvén ki, hogy a megyei Rudolt 

kórházban ápolt betegeknek csaknem felerésze 

bujakorban szenvedett (47 bujakóros volt 100 be- 

tegből), Szarvadi Pál kir. 
nézetének ad kifejezést, hogy ezen ragályos be- 

tegségnek legtöbb esetben államköltségen való 

kórházi gyógyitása nem felel meg azon czéljának, 

hogy a bujasenyv terjedése meggátoltassék; 

ségesnek véli olyforma intézkedést tenni, hogy 

minden egyes eléőforduló esetnél a baj forrása 
kutattassék és annak elfojtására kellő intézkedés 

tétessék. Inditványozza azért, hogy egy bizottság 

küldessék ki, mely a jövő űlésre javaslatot ter- 
jesszen be az elmondott baj orvoslására nézve. 

Inditványa elfogadtatván, a javaslat készitésével 

az alispán elnöklete alatt Dr. Gajzágó László és 

Krémer Samuel bizattak meg. 
Az alispán havi jelentésének, mely szerint 

a közigazgatási ügymenetet gátló körülmények 

elő nem fordultak, a közhangulat teljesen nyu- 

tanácsos alispán azon 

szük- 

gott, az administratió a központban, valamint a 

kül tisztviselőknél keltő gyors; kihágási esetek 

az elmult hóban csekély számban fordultak elő, 

- tudásul vétele után, főispán elnök ömlga az 

ülést 6 órakor bezárta azzal, hogy a féléves je- 

lentések tárgyalása czéljából az ülés 21-én d. e. 

1/210 órakor folytatodni fog. 

Nyilvános számadás. 

Kékes község értelmisége mint eddig, ugy 
az idén is, még pedig e hó 4-én felerészben az 

erdélyrészi magyar közmüvelődési egyesület, fe 

részben pedig a „Kékes vidéki" olvasó egylet 

javára nyári tánczvigalmat rendezett. 

Ki megyénk ezen félre eső s mondhatni el- 

szigetelt vidékét ismeri, bizonyára tájékozva van 

a felől, hogy az ily nemü tánczvigalmak mily ál- 

dozatot és tevékenységet követelnek. De - mint 

mindenütt - itt is találtatnak áldozatkész fér- 

fiak, kik a jótékonyczél követelte fáradságtól; de 

sőt az anyagi áldozattól sem riadnak vissza. Ily 

férfiak első sorban Todorffi Domokos kir. járás- 

biró és Nagy Lajos járási szolgabiró urak, mert 

leginkább nekik köszönhető az, hogy e vidék ér- 

telmisége e hó 4-én már kora délután összese 

reglett és sietett filléreit a jótékonyság oltárára 

letenni. 

Nem czélom itt a reggelig tartott táncviga- 

lom egyes mozzanatait körvonalozni, azok leirását 

avatottabb tollra bizom, henem a helyett tegyenek 

bizonyságot az alábbi számok: Összes bevétel 

volt 97 frt 40 kr. kiadás 51 frt 40 kr. marad 

tiszta bevétel 46 frt, melynek felerészei az illető 

pénztárak javára el is küldettek. 

Felül fizettek: Lázár Árpád 5 frt, Gróf Vass 

Béla 3 frt, Felszegi Ádám 1 frt, Szigethi István 
1 frt, Kese Elek 1 frt, Eriedrich Ferencz 1 frt 

Kábdebó Miklós 1 frt, Demsik Gyula 1 frt, Te- 

mesvári Gerő 1 frt 50 kr, Némethi Kálmán 1 

frt, Eperjesi László 1 frt, Imbuzán Jób frt, To- 

dorffi Domokos 1 frt, Scheint Andor 50 kr. Lé- 

nárd Samu 1 frt, Rácz László 1 frt, Tordai Sán- 

dor 1 frt, Szegdy Károly 1 frt, Szegedy Károlyné 

ő nagvsága 1 frt, Pálfy Ernő 1 frt, Gegő György 

50 kr, Kalit Ferencz 1 frt, Sóos Ferencz 50 kr, 

Sárközi Miksa 50 kr. Nagy Lajos i frt 50 kr, 

Bartha István 1 frt, Pollák Mór 50 kr, Hunyady 

János 1 frt 50 kr. Nagy Adám 1 frt és Pap 
László 1 frt - a kiknek - valamint az összes 

résztvevők és közremüködöknek a jőtékonyczél 

érdekében tett ezen áldozatkészségükért, a ren- 

kimondá e határozatát, a gróf szemei örömtől ra- 

gyogtak, de elborault tekintete a tösgyökeres ma- 
gyar város jövendőjére gondolva, lelkébe látva 

az időt, miként azt ki is fejezte, a magyar bekest 
salon kabát, a szük nadrágot a bokába bő pan- 
tallon váltja föl, és fényes topánkák lesznek 
láthatók. 

Debreczenből kiérve előttünk a Horto- 

bágy. E nagy, a szem-távlatán tulterjedő s nem 

háládatlan talaju nagy sikság, vagy a hogy mon- 
dani szoktuk: puszta, ölelkezve a sik a I- 
föld tenger rónával. 

De a melyen dus kalászok lengenek, kövér 

gulyák szilajon csatongnak, s még ezek fölött a 

való és képzelet bénépesitette a szegény legé- 

nyek: a betyárok egész hadával, kisérve viselt 

dolgaiknak sötét árnyékával. 
És mint a tapasztalatlan hajos, ugy a tájé- 

kozatlan útas is e puszta homok tengerén köny- 
nyen téveszti a jeltelen irányt, s nem tudja a 
nyomtalan uton fölismerni a czéljához vezető 
ösvényt. 

A délutáni idő már alkony felé járt, s 
még a távolban sem volt látható vagy egy hely- 
ség közelségét jelző torony, sugár tetőzettel. Mi- 
dőn már az est halvány sugáraival kezdette a tá- 
jat boritani, álla előttünk egy sároldalu hosszu 
szin, nád és bozót fedelével, melynek alatta ke- 
resénk éji szállást. Megette egy kezdetleges kunyhó 
falain a szakadozott tapasz s a vihartól megté- 
pett fedél nyitott eleje, mely fölött a kereszt ágas 
közt egy golyafészek romjának szálái csüngtek le. 
És annak törpe ajtóján kitekintő zőmök de szur- 

tos alak kérdésünkre egy kedvüleg mondá: „hát 
bizony, megkövetem uraságtokat, hát itt bizony 

aa Nagy-Kátai csárdában vannak. S midőn meg- 
pillantók a csárda háta megett azon három fér 
fiut vállaikról lecsűngő szürben kik közül az z egyik 

a magos lábu bográcsban a felvagdalt szalonát 

kavarta, a másik a ropogva égő nádat tuszkolá 

alája, s a harmadik fennálva, szájában a kurta 

száru pipa, kezeiben tartva a zsirtól fénylő ka- 

lapot, mintegy készitve annak karimáját a pör- 

költnek kitálalására. Erre utitársaim összenézve, 

sugdosák: rablók, zsiványok, gonosz betyárok... 
Lassankint visszahuzodva tanakodtak, s ta- 

pogatva zsebeiket, gondolkoztak. . . 
E kinos helyzet közepette, a puszták fiai 

elköltve estebédjöket, néman távoztak el, a füs- 

tülgő zsaratnokat a hirtelen jött eső nagy csep 

peivel kioltván. És mi aggodalom és bizonyta- 

lanság közt virasztva át az éjet, már a kora reg 
utba talált, elkőltve az átalvetőből a még rendel- 

kelkezésünkre álló falatol at. S a mint a nap a 

déli bábos ködhomályon áttört, a távol láthatár 

pontjain észlelők a magasba emelkedő tornyokat, 

melyek ugy tünének fel, mint megannyi árboczok, 

melyek a tenger hullámai közt tévedt hajosnak 

szabadulást, biztonságot igérnek.. .. 

S végre elértük Szolnokot, hol a Tisza áradó 

hullámain a gyenge komp nem lévén biztos az át- 

szállásra, a rakonczátlankodó folyó partján emel- 

kedő csapszék vendégszeretetét kelle igénybe 
venünk, hol nem nagyvártatva lett a mozgékony 

csaplárosnétől egy zöldes tálban a paprikától pi- 

ros halászlé egy keresztlábu asztalra feltéve. 

Az éhség már magában a legjobb füszer, s igy 

ez előttünk ujdonság, jóizüleg lett elfogyasztva, 

melyben az izletes kecsege nem kis adagokban 
volt kimérve. ; 

Másnap kora reg átszálva a Tiszán, az ár- 

terében eső poroszlói süppedékes töltéseken tul 

haladva, Tisza Füred volt az utolsó állomás, hon- 

nan az öt napi terhes utazás után érkeztünk az 
ország fővárossába. 

nek lefolyásáról jövő számunkban részletes tu- 
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dező bizottság nevében ezennel köszönetet mondok 
Még csak azt akarom megemliteni, hogy ezen 

járás szolgabirája Nagy Lajos ur fáradhatlan oda- 

adása folytán az erdélyrészi magyar közmüvelő- 
dési egyesületbe a 4764.-1885 számu gyüjtőiven 

34 rendes és 10 pártolótag iratkozott alá és 3 
frt adomány gyült be, mely a megyei központi 
fiók pénztár által nyilvánosan még ez ideig sem 

nyugtázott - 121 frtot tett, s e mellett odaadó 

fáradozása következtében eddig még 4 község 
mint mint alapitó tag lépett az egylet zászlója 

alá s még remélhető vagy 50-60 tagnak tobor- 

zása is. 
Bartha István, 

egyleti pénztárnok. 

Nyilvános számadás, 
a beszterczei ev. ref. templom épitési alap 

javára gyüjtött következő összegről. 582. számu 

gyüjtő iv. Gyüjtő tekintetes Előóth F. Adolf szol- 

gabiró ur Bethlen. Bethleni takarékpénztár 20 

frt, Gróf Bethlen Pál és Floth Ferencz Adolf 
urak 5-65 fttot, Nuricsián Ferencz és Sárközi M. 
urak 2-2 frt, Dr. Csernatoni Gyula, FElóth Fe- 

rencz ifj., Balog Lázár, Molnos Elek, Csernatoni 

Samuel, Varhely Lajos, Gaál István, Kiss Károly. 

Imreh Domokos, Dr. Wacbhsmann, Biró Gyula, 

Szentgyörgyi Mór, Farkas Ferencz, Szarvadi Jó- 

zsef, Lichtenstein rabbi, Földesi és Kiss Ödön 
urak 1-1 frtot, Frank Dániel, Török Lajos,, Csi- 

csó Kereszturról valaki, neve olvashatlan, Torday 

Sándor, Nagy Károly, Vecsey Gyula, Gáborfi Gra- 

Rácz László, Horváth Imre, Apananagy- 
faluból valaki neve olvashatlan, Édelheid Lipot, 

Zaviánski, Klein Izidor, Betbhlenből valaki neve 

nem olvasható, Szilágyi Mihály, Báthosy Katalin 

és Lieber Márkus 50-50 kr, Moldován Simon 

40 kr, Gyárfás, Poka Ferencz Deésről, Szabó Sán 
dor 30-30 kr, Toth Márton, Lobl Ignácz, 20-20 

kr, Szabó Sándor 10 kr, Összesen 62 frt 30 kr. 

A fentebbi összeg átvételét midőn ezennel 

nyugtázzuk, egyuttal szives köszönetet mondunk 

juttatott becses adómányokért. 
A beszterczei ev. ref. templomépitési bizott- 

ságnak, Beszterczén, 1886. julius 13-dikán tar- 

tott üléséből. Tisztelettel : 

Báró Bánffy Dezső, VWadár Albert, 
bizottsági elnök. biz. jegyző. 

czian, 

Berzenczén, 1086. 25/. 

Folyó év julius 24 és 25 közötti éjelen éj- 
fél után kimondhatatlan nagy széllel borzasztó 

záporeső esett, a vihar oly nagy volt, hogy a la- 

kósok nagyobb része felkelt s féltették házaikat 
és épületeiket a felforgatástól. Pityik Alexa G a r- 

bonáczi lakós figyelme egyébre is kiterjedt, 

ott hagyta házát nejét és három apró gyermekét, 

s a közelben lévő templomhoz sietett, s egy má- 
sik társával felmásztak a toronyba - s huzták a 

harangokat, azt hitték, hogy a nagy felleg jégesőt 

hoz, a határt elveri, de ha harangoznak a vesze- 
delmes felleg más határ felé veszi az utját vagy 

eloszlik. Azonban a midőn javában huzzák a ha- 

rangokat a villám lecsapott, még pedig a tornyon 

lefelé a torony ablakon behatolt s azon a fán 

ereszkedett le, melyhez nevezett a harangozás köz- 
ben támaszkodott, a villám őt is sujtotta s halva 
rogyott össze, azután a templom menyezetén keresz- 

tül az ajtó mellett behatolt a villám a földbe. A 

másik társ ember pedig szintén ijedségében lete- 

rült a lábáról, de ez csak hamar észretért s ki- 

áltott a társához hogy keljen fel? látván hogy 

nem tud beszélni, a harangozást annyiba hagyta, 

lesietett a toronyból, gyertyát keresett és ismét 

felment s akkor Pityik Alexa inge égett s meg- 

halva volt. Ezen esetről midőn a tkts szerkesz- 

tőséget értesiteni van szerencsém, megkérem szi- 

veskedjék arról jegyzetet késziteni, hogy legalább 

jövőben példaképen szolgáljon azoknak, kik ab- 
ban a hitben élnek, hogy felleg és ehét időkben 

hasznos a harangozás. 
Bajkán Dőme, 

VEGYESEK. 

- Megyénk törvényhatéségi eg 

julius 27-én rendkivüli közgyülése volt, mely- 

dositást adunk. E gyülésnek egyetlen tárgyát a 1 

törvényhatóságokról és a Minvényhatósági tisztvi-



len volt tagjai 

Eeés, 1886. augusztus 1. XI. évfolyam. 31. szám. 

selők és kezelő személyzet tagjai ellleni fegyelmi 
eljárásról szólo 1886. évi XXI. és XXIII. t. cz. 

életbe léptetése iránti intézkedés képezte. 

- Az erdélyrészi közművelődési Egyesület 

Deés városi fiók-egyletének elnökségétől vettük 

a következő sorokat: „Midőn Hartmann Ferencz, 

egyletünk választmányi tagjának 417 számu alá- 

irási ivét közzététel végett megküldenök, nem 

mulaszthatjuk el kiváló tisztelettel meg nem em- 

liteni úgy a gyüjtő buzgó tevékenységét ki már 

most a második ivet terjesztette be, mint izráe- 

lita polgártársaink áldozatkészségét, kik ez iven 

is hazafias gondolkozásukat elég nyomatékosan 

fejezték ki. A fennirt iven aláiratkozott a ma- 

gyar-láposi izráelita hitközség 100 frttal alapitó 

tagnak 5 év alatt fizetendő 20 frtos részletekben 

és Testelbrum M. Dávid vallás-oktató 6 éven át 

fizetendő 2 frttal rendes tagnak. 

- Három közvisga folyt le a napokban váro- 

sunkban; az egyik volt a kisded óvodában, mely al- 

kalommal Matolcsi Ilona mintegy nyolczvan kisded- 

dela Fröbel rendszerénti kisdedek oktatását szép 

hallgatoság előtt dicséretes eredménnyel mutatta be. 

Ezután következett a helybeli izráelita hitközség 

magyar tannyelvü elemi fitanoda négy osztályában 

nyolczvan nővendék közvizsgája, melybena tantár- 

gyakbóli értelmes és szabatos feleletek mellett meg- 

lepő haladás tünt fel a magyarnyelv elsajátitásában, 

mely haladás Klein Ignácz igazgató tanitó fáradhat- 

lan ügy buzgoságának dicséretes eredménye, mely- 

nek elismerése mind a városi iskolaszék elnöksége, 

mind a hitközség iskola előljárósága s annak je- 

által a nevezett tanitot illetőleg 

iamételten kifejeztetett. S végre megemlitjük a 

szövőgyár növendékeinek is közvizsgáját, 

kiknek elméleti és gyakorlati szakképzettségők 

Seguens József tanitó törhetlen buzgalmáról fé- 

nyesen tanuskodott. 

- Vihar. A lefolyt hét első napjaiban rend- 

kivüli hőség uralkodott, azonban szerdán délután 

a láthatár nyugot-déli részén ólomszinü fellegek 

kezdettek felvonulni, melyekből a délutáni órák- 

ban sebes zápor kezdett szakadni, midőn Alparét, 

Antos, Völcs, Pánczélcseh s a fölötti völgyekben isz- 

szonyu felhőszakadásban hullott az eső, s egész estig 

kisebb nagyobbszünettel eset, majd éjfél után na- 

gyobb rohajjal, isszonyu dörgés s villámlások közt 

szakadott és eltölté a keskeny völgyeket s annak 

rohanó árja magával ragadá a buza, széna bog- 
lyákat, sőt az állatokat is, és igy rombolva tört 

a kis Szamos teknőjébe, melyet annyira elárasz- 

tott, hogy a szamosvölgyi vasút töltésén felül 

vett magának utat, és azt N.-Iklódtól Válaszutig 

több helyeken elszaggatta, s főleg a Borsa felől 

jövő patak az ott levő hidat szaggatta meg, s a 

dühöngő vihar a távirdsi fákat facsarta ki. S igy 

a mult csütörtökön Kolozsvárról minden ősze- 

köttetés meg volt szakadva. De már pénteken 

délután a szeménlyvonat beállittatott az irt helye- 

ken átszállitással. Azomban a megtett erélyes in 

tézkedések következtében a napokban a rendes 

vasúti forgalom helyre lesz állitva. A kitombolt 

szörnyü vihar által okozott károkról elszomoritó 

hireket veszünk. 

- Beküldetett. Új gyógyszerész jött Csáki- 
Gorbora. Az eddigi szerencsétlen természetü gyógy- 

szerész julius elején elköltözött Debreczembe, 

hol segédi állomást nyert. Julius 9 dike óta a 

cs.-gorbói gyógyszertárt Dr, Duha Árpád birja. 

ki elődjétől szolid eljárása és finom modora által 
külömbözik. 

- A magyarláposi ifjuság julius 25-én, a 

sztojkai fürdön igen sikerült tánczmulatságot ren- 
dezett, mely az Erdélyrészi Magyar Közmüvelő 
dési egylet javára 110 frlot jövedelmezett. Ott 

volt a vidék szine java s a kedélyes mulatság a 
reggeli órákig tartott. A jövedelemről beküldött 

nyilt számadást jövő számunkban adjuk. 

-A budapesti itélő tábla 25449.-885 sz. 
a. elvi határozatában kimondotta : hogy a kőr- 
jegyző nem követ el Zugirászatot, ha a hivatalos 
kerületébe tartozó egyének részére, a hivatalosan 
jóváhagyott árszabály szerint telekkönyvi bead- 
ványokat készit. 

- Rejtélyes eset. A mult napok egy est- 
véjén a város főterén az Európa szálloda előtt 
megállott egy fogat, melyből egy kiszálló férfi 
városunk első szülésznője lakására sietett, tölkérve, 
hogy lenne szives az Huropa szálloda elejébe j jönni. 
ki is s ennek következtében az irt egyénnel a szál- 
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loda felé sietett, az ott állott kocsiból egy más 

férfi egy polyás csecsemő fiugyermeket ada át 

bizonyos előleg pénzzel, hogy abból fedezze a 
gyermektartás költségeit, megigérve a további 

gondoskodást is, mely igéretnek már egy izben 

eleget is tett. A kellőleg kiállitott csecsemő pola 

s a hozzátartozó ruhanemüek minősége vagyonos 
házra engednek következtetni. 

- Gyászhir. A bánattól lesujtott férj, gyer- 
mek, meny, kis unokák és testvérek szomoruan 

tudatják a páratlan gondos nő, önfeláldozó 

édes anya, szerető napa és jó testvér: Fójfalvi 

Jánosy Rozália albisi Pánczél Já- 

nosné-nak rövid ideig fartó sulyos szenvedés 

után folyó 1886-dik évi julius 22-én d. e. 10 óra 

kor, élete 58-ik évében történt gyászos elhunytát. 

A ház koronája, oszlopa kidőlt; a család vezér- 

csillaga örökre letünt. - Elköltözött a drá- 
ga lélek, hátra hagyva vigasztalhatatlan övéit, 

kiket ugy szeretett s a kik annyira szeretették. 

Földi részei folyó hó 24-ik napján d. u. 3 óra- 

kor fognak az ev. ref. egyház szertartásai szerént 
Kis-tér 9. számu lakásáról rövid ima után Nagy 
Ilondára elszállittatni és néhai első férje mellé a 

Zibay család sirboltjába örök nyugalomra helyez- 

tetni. Beszterczén 1886. julius 22-én. Pánczél 

János Besztercze-Nazzód megye főjegyzője, a ko- 
ronás arany érdem-kereszt birtokosa, mint férj; 

Gyermekei és kis unokája Eperjesi Iduka. Zibai 

Samu m. kir. postamester mint fiu, Péchy Ida 
meny, Mariska és Margit unokák. Jánosi Laura, 
Jánosy Polixena, Szente Józsefné férje és gyer- 

mekei, Jánosy Gábor mint testvérek. 

- A közelebbi vihar alkalmával a Magyar- 
Franczia biztositó-társasághoz a következő hely- 

ségekből érkeztek a teljes jégverésről bejelenté- 

sek: Széplak, Szinye, Alparet, Néma, Szűkerék, 

Kis-Jenő, N. Iklód, Kecsed Szilvás. 

- Czecz Ernő Deés városi rendőrkapitány 
főispán őmlga által Besztercze városi rendőrkapi- 

tánynyá neveztetett ki. 

- A szamosvölgyi vasuton már julius 30-án 
(pénteken) a személyközlekedés Kolozsvárral kez 

detét vette és daczára a több, mint hatszáz drb 

küldeménynek Válaszutnál történt átszállitásra 

igénybevett időnek, csakis egy órai késedelemmel 

történt a Deésre való megérkezés. 

- Tisztelettel tudatom zenekedvelő közön- 
ségünkkel, hogy a szamosujvári polgári önképző 

zenekör folyó év augusztus hó 8-án délutani 4 
órakor térzenét fog tartani városunkban. 
Mely alkalomból a helybeli önk. tüzoltó-egylet 

zeneosztálya saját pénztára javára az „Angol" 
szálloda kertjében, egy egyszerü tánczmulatságot 
fog rendezni a vendég társegylet tiszteletére. - 
Részletes értesités a jövő hét folyamán rog szét- 
küldetni. - Kelt Deésen, 1886. julius 31 én. 
Buday Elek, a deési őnk. tüzoltó zeneosztály 
háznagya. 

- Betörés. Csillag Mór helybeli ugyneve- 
zett aranyműves, ki csak az e szakmábani czik- 
kek javitgatása és tisztitása által mindennapiját 
biztosithatta volna, de ellenkezőleg üzletét elha- 
nyagolva - a nálunk napirenden levő és csak- 
nem a hazárdságig menő „tivoli, teket s más 
asztalok melletti játékokba merülve, arra veteme- 
dett, hogy a főtéren Vas fodrász helyiségének 
ajtaját egy álkulcscsal tegnapelőtt éjjel kinyitva, 
az ott levő pénzszekrényt feltörve, az abban 100 
frton felül levő készletet elvitte. A tulajdonos a 
mint reggel ennek tudomására jött, eszébe jutva, 
hogy az az előtti estén Csillag Mór a helyiség- 
ben volt, e gyanu alapján a rendőrség elé vezet- 
tetett, és itt a kikérdezés közepette, a hivatalos 
helyiségből hirtelen kimenve eltünt, azonban a 
keresésére indult csendőrök felekezete sirkertjé- 
ben nyomára jövén, a rendőrség előtt a mint 
halljuk tényét beismerte. 

- Irodalmi hirek. - Schakspere szin- 

müveinek összes kiadásaiból kaptuk a második 

fűzetet. A gazdagon illusztrált és fényes kiállitásu 

munka Ráth Mór kiadásában jelenik meg; ára 
az egyes füzeteknek 40 kr. Ugyanezen kiadótól 
megjelentek: br. Őtvös munkáiból a „Karthausi" 

első füzete, továbbá Jokaitól Életemből2 czimü 

munka első füzete. - Az „Ország-Világ" 30-dik 
(jul. 24-iki) száma egész sorát ádja a válogatott 

közleményeknek és képeknek. Igy Edelsheim-Gyu- 
lai báróról (arcképpel) Szokolai Kornéltól, „Két 

sirt költemény Copéetől. Fürdői történetek (Abaz- 

jedhető pénzbűntetéssel büntettetik 

zia) Porzsolt Kálmántól (illustrálva), „Két dalnok" 

költemény Ebeczky Bélától, „A hétről" Székely 

Huszártól, stb. A képek közt kiválik Baditz Ottó 

,„Az első csárdás" czimű festménye. - A képes 
családi lapok 44. száma dús; Képei: „Cserezsnyé- 
zést, „Utra készülés, „Horgászás a tengeren". 

Meléklet: „Egy anyakönyv titkai". (Társadal- 
mi regény, Kászonyi Dánieltől.) Hozzá van mel- 
lékelve a „Nővilága julius havi száma. Elöfizet- 

hetni: Méhner Vilmosnál, Budapest. 

- Apró hirek. Macedóniából azt jelenti 

a szaloniki kormányzó, hogy a bolgár határon 

fölkelés van készülőben. - Egy görög tábornok, 
Karaneósz, kit kormánya küldött Konstantiná- 

polyba, Szalonikiban lakoma alkalmával azért 

emelt poharat, hogy Török- és Görögország szö- 

vetkezzenek, megvédni Macedóniát és Albániát a 

szláv invázió ellen. - A Balkán félszigeten egyre 

nagyobb a lappangó láz. A bolgár fejedelem ne- 

hány napra Ruscsukba megy, megnézni az erődi- 

téseket. - A berlini ,„Kreuzzeutung, melynek 

udvari összeköttetései vannak, ujra czáfolja azt a 

hirt, mintha az orosz czár Lengyelországba ké- 

szülne. 

HIVATALOS RÉSZ. 
7. -1886. 

közgyülési jkvi sz. 

Szolnok-IDobokamegye büntető 
szabályrendelete. 

(Folytatás.) 

19. §. Lakadalmi meneteknél s egyéb cso- 
portosulásoknál - habár a község külterületén 

lőni, 8 napig terjedhető elzárás és 2 frttól 25 frtig 

terjedhető pénzbüntetés ferhe alatt tilos. 
20. §. A ki az utczákon vagy más közhe- 

lyeken a közcsendet zavarólag kiabál, lármáz; 

énekel, ostortcsattogtat; vagy másként zajt üt, 

továbbá az, ki nyilvános helyen botrányt keltő 

magaviseletet tanusit, vagy szemérmet sértő ki- 

fejezéseket használ 2 forintól 15 forintig ter- 

jedhető pénzbüntetéssel s ha a csendzavarással 
vagy egyéb itt tilalmazott cselekményével a ha- 

tósági közeg figyelmeztetésére sem hagy fel, 3 

napig terjedhető elzárással és 30 frtig terjedhető 

pénzbüntetéssel büntetendő. 

Ugyanezen büntetés éri azt, ki éjjel az ut- 
czán zenél, zeneszóval kóborol, vagy mást zené- 

vel kisér. 

Nem büntethető az, ki valakinek tisztele- 

tére éjjeli zenét ad vagy rendez. 

21. §. A ki az előbbi szakaszban tilalma- 

zott cselekményeket a mennyiben az okozott zaj 

nem jár valamely foglalkozással p. o. iparüzéssel, 
lakásában vagy ehez tartozó helyiségekben, a 

szomszédok vagy más közellakók sérelmére ható- 

sági megintés daczára követi el, 2 frttól 20 frtig 
terjedhető pénzbüntetéssel büntetendő. 

22. §. A helyi hatóság által kijelölt tereken 
kivül, a köztereken, utczákon és közlekedési uta- 

kon állatokat étetni, vagy kifogni 2 frttól 10 frtig 
terjedhető pénzbüntetés terhe alatt tilos. 

23. §. A ki a köztereket, utczákat, épüle- 
tek közszemérmet sértő, vagy undort keltő mo- 

don bemocskolja 3 napig terjedhető elzárással és 
2 frttól 20 frtig terjedhető pénzbüntetéssel bün- 

tetendő. 
24. §. A ki városokban a rendőrség által 

történt megintetése daczára egy beltelken egy- 

szerre hatnál több sertést tart, vagy hizlal 2 fo- 

rinttól 25 frtig terjedhető pénzbüntetéssel bün- 

tetendő. 
25. §. Városokban, nagy - valamint a jás 

rási központot képező községekben havazások al- 

kalmával minden telek tulajdonossa, bérlője vagy 

felügyelője köteles a telke előtti járdáról vagy 

gyalog járóról a havat reggeli 8 óráig eltolatni, 

fagyások alkalmával ugyanazokat ugyanazon időig 

felvágatni és homokkal vagy hamuval behintetni, 
más évszakban pedig a járdát tisztán tartani. 

Ki e szabályt megszegi 2 frttól 10 friig 
fokozható pénzbüntetéssel büntetendő. 

26. §. Városokban tilos a járdákon szekér 

rel vagy targonczával közlekedni, nagyobb ter. 

het vinni, rudas csebret hordanii 

E tilalom megszegése 2 frttól 5 5 tig ter. 

köv 
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HIRDETÉSEK. 

Számos bizonyitvány a legelső orv. tekin- 

télyektől. 

Erdemérmek különböző kiállitásokról. 

40 év óta kipróbált. 
Osztrák császári kir. szabadalmazott legelső amerikai és an- 

gol szabadalommal ellátott 

Anatherin száj. és fogviz. 
Dr. Popp J. G.-től cs. kir. udvari fogorvos Bécs, 

; I. Bognergasse 2. 

A legjelesebb szer csúzos fogfájás, a foghús gyuladása 
daganata vagy pöffe-dése ellen, feloldja a fogkövet s m0 
akadályozza annak képződését. szilárditja az ngadozó 0- 
gakat a foghús erősitése által s miután a fogakat és a fog- 
hust minden káros anyagtól megtisztitja, a szájna kkellemes 

üdeséget kölcsönöz s eltávolit abból minden kellemetlen 
szagot legrövidebb használat után. Jónak bizonyult mint 
öblögető viz az idült torokbajoknál és dyphteritisnél. Meg- 
köyii e fognevést gyermekeknél és nélkülözhetlen az ás- 
ványviz ivóknak - 1 nagy palaczk 1 frt 50. kr, 1 közép 
1 frt és 1 kicsiny 50 kr. ; 

Növényi fognora rövid használat után a fogakat min- 
den ártalom nélkül vakitó fehérré teszi. Ára dobozonkéntő3kr. 

Anatherin fogpasta 1 frt 22 kros üvegdobozokban. 
Legfinomabb fogpasta kitünő minőségben erőteljes illattal. E 
készitmény fentartja a lélegzet frisseségét és tisztaságát s 
ezenkivül arra is szolgál, hogy a fogaknak vakitó fehér- 
séget adjon, hogy azokat a romlástól megóvja és a foghúst 
erősitse. 

Illatos fogpasta ujonnan javitva, erőteljes illattal és 
a száj felfrissitésével Rövid használat után vakitó fogak 
(Természetes és mű) fogak jó karban tartatnak és a fogfáj 
almak távol tartatnak. barabonkint 35. kr : 

Fog-ólom. gyakorlati és legbiztosabb szer a fogak ön 
mególomoztatására. Dobozonként ára 2 frt 10 kr. 

A dr. Popp orvosi növényszappan: ki- 
tünő pipereszer a sömör, küteg, a májfolt és szenlő ellen a 
tiszta üde arczbőr előmozditása és fentartására, az atka, 

pörsenés, tisztátalan arczbór, kelések ellan. Darabja 30 kr. 
A t. cz. közönség kéretik, határozottan Popp cs. 

kir. udvari fogorvos-féle készitményt kérni s csakis az olvent 
fogadni el, mely az én védjegyemmel van ellátva. Bécsben, 
Budapesten és Insbruckban legutóbb is töhb utánzó és eláru- 
sitó igen érzékeny pénzbirságra lett a törvény áital elitélve. 

Kapható: 1) eésen: Róth P. gyógysz., Nik Ferencz 
keresk, Papp lenő kereskedésében. 1 a és-A knán: Sinko- 
vits N. gyógysz. Szamosujvárt: Placsintár gyógysz. 
Bethlenben: Szentgyörgy M. gyógysz. M-Láposon: 
Breuer P. gyógysz. Zilahon: Ünger G. gyógysz., Weiss 
H. gyógysz. Lekenczén: Scheint F.gyógysz. Naszó- 
don: Müller F. gyógyszertárában. 

Dr. Popp cs. kir, udv. fogorvos. 

Szamosvőlgyi vasút. 
Sz. 2968. 1-2(164) 

Pályázati hirdetmény, 
tüzifa szállitása iránt. 

Vonalunk részére 1887 évben mintegy 
1500 köbméter kemény, usztatlan tüzifára 
lévén szükségünk, ezen mennyiség szállitá- 
sának biztositása czéljából ezennel nyilvá- 
nos pályázatot hirdetünk. 

Ezen tüzifa mennyiség a következő fel- 
tételek mellett szállitandó: 

1. A fennebb kitett egy évi mennyiség 
csak megközelitő előirányzatot képez, és 
ennélfogva azt egy negyeddel tetszésünk 
szerint felemelhetjük vagy leszállithatjuk. 

Ha azonban ezen jogunkkal élni kivá- 
nunk, erről az illető szállitót idejekorán ér- 
tesiteni fogjuk. 

2. Fennt kitett mennyiség a folyó év 
szeptember és október havában egyenlő rész- 
letekben szállitandó 

3. A szállitandó tüzifa csak bükk. vagy 
fiatal tölgyfa lehet; méteres csomagokban 
szállitva, megjegyeztetik azonban, hogy a 
megfülledt és usztatott tüzifa feltetlenül visz- 
sza fog utasittatni, 

4. A szállitandó tüzifának kizárólag hasá 
bosnak kell lenni. Bükk és tö gy hasábok 
csak is törzsből állithatók elő, ágból vágot- 
tak még akkor sem vehetők át, ha a mére- 
teket birják. 

5. A szállitás bérmentve a szamosvöl- 
gyi vasút valamely állomására, vagy állo- 
másaira eszközölhető, a szállitási helyek 
azonban az ajánlatokban pontosan kiteendők. 

6. Mindegyik szállitó köteles a személy- 
zetünk érdekében létesitett nyugdij alaphoz 
a szállitásai után érdenbe hozott összegek 
egy százalékával (vagyis minden 100 forint 
után 1 frttal) hozzájarulni, mely járulék a 

kifizetés alkalmával egyszerüen levonatik. 
.7. A bepecsételt ajánlatok, melyek bo- 
ritékán a rendes czimzésen kivül még vilá- 
gosan megjegyzendő, ajánlat a 2967- 

l886. számhoz f 1886. évi augusztus hó 
15-nek déli 12 óráig alólirott üzletigazgató- 

sághoz benyujtandók, vagy hozzá posta ut- 
ján beküldendők. 

8. Az árak köbméterenként bérmentve 
valamely állomásunkra teendők. 

Kiteendő továbbá az is, hogy az aján- 
lott tüzifa milyen fából áll. 

9. Az ajánlatot az egész kiirott meny- 
nyiségre, vagy annak bármely tetszés sze- 
rinti részletére lehet tenni. 

10. A fennebbi feltételektől eltérő aján- 
latok, továbbá olyanok, melyek nem a ki- 
tüzött határ dőben érkeznek, vagy távirati- 
lag tétetnek, figyelembe vétetni nem fognak. 

11. Azon esetre, ha a szállitással meg- 
bizott vállalkozó kötelezettségének eleget 
nem tenne, szabadságunkban álland a szük- 
ségeltető tüzifa mennyiséget bár mily áron 
vállalkozó számlájára beszerezni. 

12. Feuntartjuk magunknak határozot- 
tan a jogot, hogy az ajánlatok között min- 
den tekintet nélkül az árra és feltételekre 
szabadon választhassank, továbbá, hogy az 
ajánlott mennyiségből tetszés szerinti rész 
mennyiség szállitását is átengedhessük, az 
esetben, ha az ajánlat világosan nem az 
egész mennyiség szállitásának elnyerése ese- 
tére s kikőtése mellett tétetett, s végre hogy 
a czél elérésére bármely más irányú intéz- 
kedést is tehessünk. 

Deés, 1886. julius hóban. 

A Szamosvölgyi vasút 
üzletigazgatósága. 

Sz. 1010.-1886. 1-3(162) 

Arverezési hirdemény. 
Alparét község tulajdonát képező három 

havi korcsmajog, Alparét község irodájában 
1886. évi augusztus hó 18-dik napján, há- 
rom egymásután következő évekre haszon- 
bérbe fog adatni, miről az érdekelt felek 
azon hozzáadással értesittetnek, hogv az erre 
vonatkozó feltételek Erdő-Oláhvásárhely ke- 
ret jegyzői irodában a hivatalos órák alatt 
bármikor is megtekinthetők. 

A község előljáróságától. 
Alparéton, 1886. julius hó 23-án. 

Széll Károly, Kriszte lános, 
kjegyző. kbiró. 

Sz. 2499.-1886. tkvi. 
; III. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A deési kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhirré teszi, hogy a deési kis. takarék- 
pénztár-egylet végrehajtatónak Orosz Károly vég- 
rehajtást szenvedő elleni 120 frt tökekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében, a deési 
kir. törvényszék (a deési kir. járásbiróság) terü- 
letén lévő Kozárvár községben fekvő, a kozárvári 
170. sz, tjkben A. t. 1 rűdsz. alatt foglalt ingat- 
lanra és az azon lévő ház és melléképületekre az 
árverést 5083. frt 50 krban ezennel megállapitott ki- 
kiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb meg- 
jelölt ingatlan az 1886. évi szeptember hó 13-ik 
napján d. e. 9 órakor Kozárvár község házánál meg- 
tartandó nyilvános árveresen a megállaptott kiki- 
áltási áron alól is eladatni fog. 

/ 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lan s azok tartozékai becsárának 100/0-át, vagyis 
50 forint 35 krajczárt bánatpénzgyanánt kész- 
pénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jel- 
zett árfolyammal számitott és az 1881. évi no- 
vember hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymi- 
niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat- 

1-1(168) 

/ 

pénznek a biróágnál előleges elhelyezéséről ki- 
állttott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Deésen, 1886 évi julius hó 5 dikán. 
A deési kir. törvényszék, 
mint telekkönyvi haióság 

1-3(161) Sz 677. 1886. 

Arverezési hirdetmény. 
Melynek rendjén ezennel közhirré téte- 

tik, miszerint Füge és Szászbréte községek 
tulajdonát képező 3 havi korcsmajog, folyó 
év szeptember hó 29-től kezdődőleg egészen 
folyó év deczember hó 31-ig bezárólag, fo- 
lyó év augusztus hó 20-án d. e. 10 órakor 
Sajóudvarhelyen a körjegyzői irodában nyilvá- 
nos árverés utján haszonbérbe fog adatni. 

Az árverési feltételek Sajóudvarhelyen, 
a körjegyzői irodában a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők. 

Sajóudvarhely, 1886. julius hó 19-én. 

Somai Ilyés, kjegyző. 

1 2(1685) Eladó 
egy két ló erejü 

Cséplőgép 
Értekezhetni: Péchy Mor üzletében. 

Fogfájás minden nemét, még ha a 
fogak lyukasak és romlottak is hirtelen és 
tartosan megszünteti az indiai kivonat. 
Ezen szernek kitünőségénél fogva egy csa- 
ládnál sem kellene hiányozni. Valodi minő- 
ségben üvegenként kapható: 35 kron, Sza- 
mosujvártt Placsint r Dávid gyógyszerésznél, 

mint egyedüli raktáron. 8-12(128) 

Sz. 1888.-1886. 3-3(152) 
Pályázati hirdetmény. 

Szamosujvár sz. kir. város közönségé- 
nél egy évenkénti 400 forint fizetéssel s 4 
öl tüzifával javadalmazott erdészi állomás 
lévén betöltendő: az annak elnyeréseért pá- 
lyázni kivánók felhivatnak, hogy szabály- 
szerü okmányaikkal felszerelendő folyamod- 
ványaikat 1886. évi augusztus hó 31- 
ig a városi képviselőtestülethez czimzetten 
nyujtsák be. 

Samosujvár sz. kir. 
1886. julius 6-ikán. 

Placsintár Dávid s. k. 
polgármester. 

Sz. 5964. -1886. 

Arverési hirdetmény. 
A füzesi biztokosság arányositott ital- 

árulási jogát folyó évi augusztus hó 11-én 
délelőtt 10 órakor helyt Füzes községben a 
biró házában tartandó nyilvános árverésen 
haszonbérbe fogom adni három évre. 

Ezt a birtokossági megbizott kérelme 
folytán azzal teszem közhirré, hogy a rész- 
letes árverezési feltételek irodámban meg- 
tudhatók. 

A járási szolgabirája. 
Kelt Csáki-Gorbón, 1886 julius hó 15. 

Vállya Ferencz, szbiró 

a 

város tanácsától. 

Osztián Kristóf s. k 
főjegyző. 

2-3(159) 

MMMMRRRMMMMMMMMMIMMM 

vasúti és hajózási vállalatokál. 
A legközelebbi tanév folyó évi 

t
a
t
t
i
 
i
i
 

.......... 
Nyomatott Demeter és Kiss gyorssajtóján Deésen 1886. 

KERESKEDELMI AKADEÉMIA DEBRECZENBEN. 
Egyenra gu s jogu szakiskola a budapesti kereskedelmi akadémiával. 

Államsegélyiyel tartatik fenn. - Áll 3 evfolyamból. 
Végzett növendékek az egy évi önkéntesség kedvezményé 

ben részesülnek s azonnal alkalmazást nyernek mint könyvelők, levelezők 
stb. első rangu nagykereskedésekben, pénz- és biztositó mtézeteknél, gyárakban, 

szeptember hó 1én nyilik meg. 
Ertesitőket küld és részletes felvilágositást készséggel al 

a debreczeni kereskedelmi akadémia igazgatósága. 
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